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— Miska olyan feledékeny! is te vson- Az ám. Mindig figyelmeztetnem kell, hogy «üvegre u, te vagy
a menyasszonya l

Szerkesztőség és kiadóhivatal:

Budapest, IV., SarKantyos-otca 3. szám.
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Alagi románc
Végre igazán búi 
Megjött a szép tavasz, 
Alagon verseny van 
Megszűnt minden panesr..

Órákig tippelünk,
En és egy barátom,
S a tip pel és folytán 
Z.-ba megy kabátom .

Nincsen Budapesten 
Boldogabb énnálam,
Még az elet súlyát 
Sem érzi a váltam !

Külön extra cugra 
A jegyem megváltóm ! 
Most; Csak most légy vele.1 
Jézusom, megváltóm !

Bűbájos emlékek 
A lovak már várnak, 
Méltóságos pózzal 
Eagyon el a III at!

És a versnek vége —
Egy vas pénzem sincsen, 
Formidable II 
Verjen meg az Isten!

Retour jegyem lévén, 
Hazahoznak Pestre,
S ló néikül gombóccal 
Var az ünnep estei

Egyszerű.

Gergely Rezső.

Spermeltész.
Sandi úri gyéréi*, "©art egy pompás 

pony lova és van egy gyönyörű kutyája. 
Q 1*03 ismerősei sokai mulatnak as on, 
hogy elkéregeíik a Bandi állatait, de Bandi 
persze határozottan megtagadja a kérelem 
teljesít ését

Képzelhető a meglepetés, amikor egy. 
**er Tógyi bácsi kéri a kutyát és Bandi 
e*t feleli:

— S Puffít nem adom. de a ponyt 
elviheted.

mama titokban meg is interpellálta 
a fiúcskát:

— Hát nem sajnálod, ha most majd 
Tógyi bácsi elviszi a lovacskát?

Bandi rovass kifejezéssel ssól:
— De hiszen csak próbálja 1 Ráuszí- 

tom a Puffit 1

— Miért nem kiáltottál, mikor Balam- 
bér ur megcsókolt ?

— Féltem hogy bejösz.

Jó barátnők.
ta

— Villás Péter megkérte a kezemet.
— ügy látszik megint összeveszett a 

famíliájával; ilyenkor mindig csúffá akaria 
tenni.

Srttjető,
hogy a bpesti pékek nem nagyon siet­
tek résztvenni a — kirakatversenyben.
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Változás.
- Két képpel. — 

I.

Szemrehányás.

A régi jó időkben éjfélkor az ősök jár­
tak haza.

n.

Most az utódok járnak haza éjfél után'

Cóbmosás idején*!
Nálunk már a nagy heti éjtatos sú­

gok is megváltoznak. Wekerle és az ön­
álló bank többi ellensége mind a kezét 
mosta Pilátusként az önálló bank bécsi 
akadályai fölött.

ftliiíítoi

— Ejnye, asszony, ez már mégis sok— 
Tegnap mustártsmaszt ragasztottál a hátadra, 
ma meg fogat ! u tsz. Azt hiszed, csupa mu­
latozásra keresem én a pénzt?!

az
ßoldog bécsielv 

Becsből megszökött Reicher, 
uzsora-király. Bizonyosan Budapestre 
jön, mert itt — tiz^om-császárrá lép­
het elő.
SisZXX\S8xX>

ÍDekerle baja.
Wekerle meg volt akadva. Nem bírt í 

Becsbe húsvétra piros tojást szállítani, j 
Annvira megpuhult Magyarországon : 
mieden.
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A cipő.
Hat képpel

F

— Jaj, férjecském, mi jut az eszedbe ? !. .. 
Csak nem teszed a cipődet az új szőnyegre; 

ír.
PR 21

nyegen!
No, itt majd nem lesz a cipő a sző­

ni.

— No, ez az Ákos borzasztó emri 
most meg ide tette a cipő t!

V.

Vájjon hol lehet

Hát ha a pohárszéken som tartha­
tom a cipőmet, Így talán jobban fog megfe­lelni ... & e

Ägö
jí I

Csendélet.

Előrelátás. j u r a ő: Hl jut eazébe. Hlazen csak
a . . „ i most állott be.

olyau *eSyeA; MadoáVbUony^Somlt kéeoblmajd nem lkaddal

W"
Kő
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Találós kérdésekTavaszi kalapdivat,
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Pol.itik.ai szipoFkák.

Péter király most, a történtek után, 
azon töri a fejét," hogy nem volna-e jó a 
nevét — Fahr a változtatnia.

*

A leányát elveszi egy orosz herceg. . 
így hát mégis lesz olyan szerb, aki meg- • 
kapja a magáét.

4b *
Április 7-én volt a koalíciós-kormány 

születésnapja. Amint a letűnt bárom év 
eseményei mutatják, stylszerűbb lett volna 
a kormánynak — április oisejen születnie.

*
A szolnoki követnek nagyon sokat 

jár a szája, pedig nála igazán áll a köz­
mondás, hogy — sok beszédek sok az alja.

— Két füle van. Néha igen türelmes, 
néha pedig igen makacs. Ha megharag­
szik, nagyokat ordít. Rendszerint egy sze­
mély hatalmában van. O maga igen ke­
véssel beéri, de az, akinek keres, a leg­
több esetben naey igényű. Néhol penzór. 
veszik, néhol úgy fogjak. Szánják is, meg 
nevetik n>,. Mi ez?

— Hát szamár. .
— Dehogy. A jámbor tér]. ,

*
— »ész életén át a szoknya után 

szalad. Szeret hízelkedni és akit szeret,

<
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csókolja is. Sokszor tolakodó és szemtelen, 
Mi ez?

— Hát aszfaltbetyár.
— Dehogy. Az öreg kisasszony pin­

csije.

Rátéháxban

— A férfiak hízelgéssel veszik komi 
és a kegyéért küzdenek. Rendszerint hiú 
és magát nagyra tartja. Néha eszes, néha 
nem. Akit kegyébe fogad, boldog. Sokkal 
kacérkodik. Soknak ígér, de Ígéretét nem 
mindig váltja be. A bókokat szereti és ko­
molyan veszi. Mi ez?

■— Hát szép asszony.
■— Dehogy. A miniszter,

— Fekete. Aki hozzányúl, a kezét 
bepiszkítja. Máskülönben igen hasznos, sőt 
nóikülözhetlen. Mi ez?

— Hát a kéményseprő.
— Dehogy. A tinta.

— Mi lesz egy baliet-táncosnőből, ha e. 
te üres Ígéretednek hisz és elmegy a zsúró­
tokra táncolni ?

— Jóllakott lesz, mert megtömjük szend­
vicscsel !

— Nem úgy gondolom, te birkócy!
— Ha kukorékold ki, mi lesz belőle ?
— Balek-táncosnő !

•—• Tudsz te nyelvtant!
— Pfuj! Disznói Már ilyen hülyeségek­

kel foglalkozol!
— Nos, hát ha tudsz, mondj egy szói» 

amit a legkönnyebb ha lógatni 1
— Nem vagyok én Ferenc József-viz I 

Mondd meg te, mi az a szó!
— Hát a szalvéta!
— A Steinheilné ténsasszony hajtogass* 

a nyakad közé!

— Milyen lesz egy borkereskedő, ha se 
üzletét a kanálisba eresztik ?

— Szegény!
— Nem úgy értem, te túzok!
— Hát üvöítsd ki!
— Bor-ongós természetű lesz!

Idd ki a borát a kanálisból azután!

— Hogy hívják a babát ?
— léig Mórnak!

gyerehiek ujenklvéfalíi?2’ 56 kereszléDl'

Azt akarjuk, hogy gazdag bankár
legyen belőle, negyedik

sIéspsb
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a szolnokiak figyelmébe. í
Nagy Emil szolnoki kővet úr , 

nagyon sokat — szólnokol. Ajánljuk a ' 
szolnokiak tigyelmébe az egyszeri szó­
nok esetét, akivel a hallgatói igen ud­
variasan bántak el. Azt mondtálY t i, 
hogy iát beszél, ki kell dobni. És meg \ 
is tették.

'—

A pspa mint caacli.
— Négy képpel. —

L

— Azt a mindenét ennek a kölvöknek, 
úgy ordít, mintha nyúznák.

IV.

— Na, baba, erre a padra leülünk.

— Hogy elhallgat a cuclitól.

gSetüreiivésiy.
(Megfejtési határidő: április 22 

— Jankó Bélától. —

L Ő Ő Ő L Ő N.
A megfejtők kősóit tier kötet könyvet

sePEélunü ki.
A múlt számban közölt talány helyes 

megfejtése:
.Kincs.“

Helyesen megfej* ették: 5645- en. Az egyik 
jutalmat nye’te: Pál ft/ Anna, ^ Bpests 
s a másikat: Kerekes Pál, Cegléd..... _____........... .......... .....Felelős szerkesztő: Szentmnav Géza.Ügy látszik, baba. hogy a Kist bánt.
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megszűnik a Tonnola sovAnyrt* 
kúra által. Kitüntetve arany 
érem- és diszoki. Nincs többi 
kövér test, sem erős csípők, ha­
nem fiatalos, karcsú, elegáns alak 
és kecses derék. Wem gyógyszer 
nem titkos ezer, hanem soványitj 
szer kövér, egészséges ogyóntit 
részére. Orvosilag ajánlva. NeH 
diüta, nem kell az életmódot 
változtatni. Kitűnő hatás. CeonL 
K 8.— poetautalv. v. utánvéttől 
D. Franz Steiner ti Co., Berlin 12. 
Königgräzer-Str. 66. — Raktár 
Auszlria-Magy&rország részér* 
Török J., Budapest, Király-utó* 

12. szám.

<?*Kész ägynemfiekÄÖÄm. derékalj ISO cm. hossza, 116 cm. széles K 10.—,
K 12.—, K 15.— és K 18.—. Két mtr hosszú. 
1.40 mtr széles K 13.—, K 15.—, K 18.—, K 21.—, 
Fejpárna 80 em. hosszú, 58 cm. széles IC 31.—, 

52538 K 3.50 és k 4.—. 90 cm. hosszú, 70 cm. széles. 
K 4 50 és 5.50. Mérték szerint kívánatra minden nagyságban 
készíttetnek. Háromrétű ezőrmatracok egy ágyra K 27.—, jobb 
K 33.—. Szétküldés portómentesen utánvét mellett 10 koronától 
és feljebb. Poitómegtériiéesel meg nem felelőt becserélek v. 
visszaveszem. Benedikt Saohsel, Lobes, Mr. 989. Post Pilsen, Böhmen.

A kanáritenyésztés
és a kar.ári-ked- 
velőst kívánjuk jégg^B előmozdítani,
miért is minden yfiW! vevőnek, ki 20s kor. felül vásárol'*fl. és nekem ezenAgg* hirdetést beküldi

ingyen
adok egy I-n tenyésznőstényt 
4 kor. értékben. Ajánlok első­
rendű kitartó szép énekeseket 
10, 12, 16, 18, 20 és 25 kor. ár­
ban és feljebb. Tenyéeznőstény 
3 kor. I-a 4 kor. Reális kiszol­
gálás. Értékért és élve meg­
érkezésért jótállás. Kicserélés 
megengedve. Anton Wolfram 
Karmrien-G rosszücht erei 

Brüx IV. Böhmen.

Történeti regény két részből egy kötetben, mely 
az 1848-49-iki szabadságharc idejének iörténetét

mindvégig kimeri- 
I ? 1 tőén és magyaros

Ijfl I zamatossággal írja
Jfii WH IP! le. Szerzője. Ábray
IÍj jgi|69 ff i* I H Károly ki maga is
Esgill ä Ij S |j iá végig küzdötte a

fg fyff ||j| szabadságharcot s
B «6 w a közvetlen megB-

„ — j, _ - gyelései olvashatók
3 |j g j| -g.' ||r^ a ezen kiválóan ^ ér-

&S liil ||l y é §g jf sói azonban azon

*W E® S kedvezményben ré-
iaw szesiilnek. hogy 1

korona 20 fillér­
ért kaphatják meg a pénz előlegos beküldése mel­
lett kiadóhivatalunktól, IV., Sarkantyus-utea 3.

Sz „Ejnye bajé
megjelent képek

«1” Soványság. =§' kograflai

Szép, telt teetformák keleti erő 
porunk által, kitüntetve arany 
éremmel Páris 1900, Hamburg 
1901, Berlin 1903, 6—9 hét alatt 
80 fontig való suiyemelkedőa, 
jótáll, ártalmatlanságért. Orvo- 
silag ajánl. Szigorúan szolid — 
nem szédelgés. Számos köszönő 
Irat. Ára doboz, használati uta­
sítással K 2.75 postautaiv. v. 
atánv. portóv. együtt. Hyglen. 
Int D. Kranz Steiner & Co., Berlin 
100. Königgrätzerstr. 66. Főraktár 
Auaztiia-Magyarorsz. részére : 
Török J. Budapest, Király-u. 12.

ki adóhivatalunkban *
csőn kaphatók.

Kedvezmény az EJNYE BE JO 
=oIvasóinah.

A BUDAPEST politikai napilap, mely mnlt évben ünnepelte 
meg 30 éves fennállását, abból as alkalomból előfizetői részére 
egy albumot szerkesztett.

Ezen album egy körülbelül 400 oldalra terjedő diszmü, mely érdek­
feszítően adja elő és mutatja be a BUDAPEST és általában az újságírás 30 
éves történetét. Számtalan közlemény foglaltatik benne miniszterektől, állam­
férfiaktól, a legelőkelőbb Íróktól, a BUDAPEST-nek volt és jelenlegi munka­
társaitól. Szebbnél szebb érdekes illusztrációk, gyönyörű mümellékletek teszik 
a könyvet értékessé, minden intelligens emberre nézve élvezhetővé.

A BUDAPEST előfizetői ingyen kapták Qlfi 
ezen díszes albumot, melynek bolti ára azonban A U K Oe™OF13 
volt. Lapunk o valóinak ragaszkodását méltányolni akarván, ezen értékes 
a.búmból néhány száz példányt a BUDAPEST kiadóhivatalát« átvettünk és 
azt az EJNYE BE JÓ rendes vevőinek tetemesen leszállított áron, darabenklet

3 koronáért felajánljuk.
után blZmentesengküldriükÜmeegnda6, alÄf kÍadóhÍTR'a,ába. ^

Világos, pontos címet kérünk.

Az „EJI4YE BE JÓM kiadóhivatala
BUDAPEST, IV., SABKABTTUS-UTCA 8. SZÁM.

Nyomatott Wodilianer F. ée Fiai körforgó gépein, Budapeet, IV.. Sirkantyu.-ato* 3. «tm.
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